HANDGUN CLEANING KIT 16 PIECE

KEY FEATURES 16-PIECE UNIVERSAL HANDGUN CLEANING KIT CUSTOM
HANDLE HAS LOCKING CHUCK, SECURING TOOL WHILE CLEANING INNOVATIVE
CASE DESIGN DISPLAYS AND PROTECTS TOOLS Kit Includes: Custom handle 1
Dual end nylon cleaning brush 2 Brass cleaning rod 4 Bore Brushes Cal- .22,
.357/.38/ 9mm, .40, .45 4 Brass Jag Cal- .22, .357/.38/9mm, .40, .45 25

1.5"X 3" patches 2 plastic slotted tip 1 Self Adhesive Magnetic Strip

Attributes

¢ Name: HANDGUN CLEANING KIT 16 PIECE
¢ Manufacturer: BIRCHWOOD CASEY

¢ Product no.: 100048007

e Mfr. No.: BC-HNDGCLN-KIT

e Style: Handgun

¢ Delivery weight: 0.467kg

¢ Shipping height: 51mm

¢ Shipping width: 127mm

¢ Shipping length: 254mm

e UPC: 888151026298
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Sicherheitshinweise fur das HANDGUN CLEANING
KIT von BIRCHWOOD CASEY

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fir das HANDGUN CLEANING KIT von BIRCHWOOD CASEY entschieden hast. Dieses
16teilige Reinigungskit wurde entwickelt, um dir bei der sicheren und effektiven Reinigung deiner
Handfeuerwaffen zu helfen. Bitte lese die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen,
dass du das Produkt sicher und verantwortungsbewusst verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle sicher, dass du alle Anweisungen und Sicherheitshinweise in diesem Handbuch befolgst.
Verwende das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck.

Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.
Uberpriife das Kit regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzungserscheinungen.

Melde unsichere Produkte oder Unfalle den zustandigen Behérden.

Informiere dich regelmaRig uber Rickrufe auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

¢ Verwende immer Schutzhandschuhe, um Hautkontakt mit Reinigungsmitteln zu vermeiden.
Achte darauf, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.

Halte wahrend der Reinigung von Waffen stets den Finger vom Abzug.

Verwende nur die im Kit enthaltenen Reinigungswerkzeuge und materialien.

Lagere das Kit an einem kuhlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung

o Stelle sicher, dass deine Handfeuerwaffe entladen ist.
o Uberpriife, ob alle Teile des Kits vorhanden sind.

2. Reinigung

[¢]

Verwende den Custom Handgriff mit Verriegelung, um die Reinigungsstabe sicher zu halten.
Wahle die passende Laufburste flr den Kaliber deiner Waffe (z.B. .22, .357/.38/9mm, .40, .45).
Verwende die DualEndNylonReinigungsbirste, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Nutze die Patches, um die Laufe griindlich zu reinigen.

Entferne alle Rlckstande mit einem geeigneten Reinigungsmittel, das fur deine Waffe empfohlen
wird.

o

[¢]

[¢]

o

3. Nach der Reinigung

o Uberpriife, ob alle Teile des Kits nach der Verwendung gereinigt und an ihrem Platz sind.
o Lagere das Kit sicher, um Schaden oder Unfalle zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen

e Entsorge gebrauchte Patches und Reinigungsmaterialien gemal den ortlichen Vorschriften fur
Abfallentsorgung.
¢ Stelle sicher, dass alle Teile des Kits, die nicht mehr verwendet werden, sicher und umweltgerecht



entsorgt werden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr weitere Informationen oder Unterstiitzung zu diesem Produkt, wende dich bitte an die zustandige
Kontaktstelle in deinem Land. Achte darauf, alle Sicherheitsrichtlinien und hinweise zu befolgen, um deine
Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewahrleisten.



Handgun Cleaning Kit Safety Instructions

Introduction

Thank you for purchasing the Handgun Cleaning Kit, a comprehensive 16piece set designed to help you
maintain your handgun safely and effectively. This guide provides essential safety instructions to ensure the
safe use of the product in accordance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Always read and understand the instructions before using the Handgun Cleaning Kit.
Keep the kit out of reach of children and vulnerable individuals.

Inspect all tools for damage before use. Do not use any damaged tools.

Use the kit in a wellventilated area to avoid inhalation of any cleaning agents.

Ensure that all firearms are unloaded and secured before cleaning.

Follow local laws and regulations regarding the cleaning and maintenance of firearms.

Specific Safety Precautions for Use

Handling Chemicals: If using any cleaning agents, follow the manufacturer's instructions and safety
data sheets.

Protective Gear: Wear safety goggles and gloves to protect your eyes and skin from cleaning solutions
and debris.

Avoiding Injuries: Be cautious when using sharp tools such as jags and brushes. Always direct them
away from your body.

Cleaning Area: Use a stable and clean surface to avoid accidents. Ensure that the area is free from
clutter and distractions.

Firearm Safety: Always treat your firearm as if it is loaded. Keep the muzzle pointed in a safe direction.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

Preparation:
o Gather all necessary tools from the kit: custom handle, brushes, rods, jags, patches, and slotted
tips.
o Ensure the firearm is unloaded and in a safe position.

Cleaning Process:

[¢]

Attach the appropriate bore brush to the cleaning rod.

Insert the rod into the barrel from the chamber end, applying gentle pressure.

Rotate the brush while pulling it through the barrel to remove debris.

Use patches with the brass jag to wipe down the barrel until clean.

Clean other parts of the handgun using the nylon cleaning brush and slotted tips as needed.

[¢]

o

[¢]

[¢]

PostCleaning:

o Inspect all cleaned components for any remaining residue.
o Store the cleaning kit in a dry place and ensure all tools are secured in the case.

Disposal Instructions

¢ Dispose of used patches and any cleaning agents according to local regulations.
¢ Do not dispose of cleaning materials in regular household waste if they contain hazardous substances.



¢ Check local guidelines for the proper disposal of chemicals and cleaning supplies.

Contact Information for Further Support

For safety inquiries and concerns regarding the Handgun Cleaning Kit, please reach out to the designated EU
contact point or relevant authorities.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning process for your handgun.
Thank you for choosing our product, and we hope you enjoy using the Handgun Cleaning Kit!



Guide de Sécurité pour le Kit de Nettoyage de
Pistolets Birchwood Casey

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le Kit de Nettoyage de Pistolets Birchwood Casey. Ce guide est concu

pour t'aider a utiliser ce produit en toute sécurité et a prévenir les accidents. Il est important de suivre ces
instructions pour garantir ta sécurité et celle des autres.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Assuretoi de lire toutes les instructions avant d'utiliser le kit.

Utilise le kit uniquement pour le nettoyage des pistolets. Evite toute utilisation non prévue.

Garde le kit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Vérifie régulierement I'état du matériel. Remplace tout outil endommagé.

Ne laisse jamais le kit sans surveillance lorsque tu ['utilises.

Informetoi sur les lois et réglements locaux concernant la possession et I'entretien des armes a feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilise toujours des lunettes de protection lors du nettoyage pour éviter toute projection de débris.
Assuretoi que I'arme est déchargée avant de commencer le nettoyage.

Ne pointe jamais le pistolet vers toi ou vers d'autres personnes, méme si tu es slr qu'il est déchargé.
Utilise la poignée personnalisée pour un meilleur contréle lors du nettoyage.

Evite d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager les outils ou I'arme.
Stocke le kit dans un endroit sec et frais pour éviter la corrosion des outils.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

o Vérifie que I'arme est déchargée.
o Rassemble tous les outils nécessaires du kit.

2. Utilisation de la Brosse de Nettoyage :

o Fixe la brosse de nettoyage a la tige de nettoyage en laiton.
o Applique un peu de solvant sur la brosse.
o Nettoie doucement l'intérieur du canon en effectuant des mouvements de vaetvient.

3. Utilisation des Patches :

o Prends un patch et fixele a la jag en laiton.
o Imprégne le patch de solvant.
o Passe le patch a I'intérieur du canon pour enlever les résidus.

4. Rangement :

o Nettoie tous les outils apres utilisation avec un chiffon propre.
o Range le kit dans son emballage d'origine pour le protéger.



Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jette pas les outils du kit dans des ordures ménageres ordinaires.
o Consulte les réglementations locales concernant I'élimination des produits chimiques et des matériaux

dangereux.
¢ Si des outils sont usés ou endommagés, contacte un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est recommandé de contacter le
point de contact approprié dans ton pays de résidence. Assuretoi de conserver une copie de ton recu d'achat
pour référence.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, tu peux assurer une utilisation sécurisée
et efficace de ton Kit de Nettoyage de Pistolets Birchwood Casey.



Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Pulizia per
Pistole Birchwood Casey

Introduzione

Grazie per aver scelto il Kit di Pulizia per Pistole Birchwood Casey. Questo kit & progettato per garantire una
pulizia efficace e sicura della tua arma. E importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo
per garantire un'esperienza positiva e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il kit in un'area ben illuminata e ventilata.

Tieni il kit lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.

Non utilizzare il kit per scopi diversi da quelli previsti.

Segui sempre le istruzioni del produttore e le normative locali relative alla pulizia delle armi.
Controlla regolarmente il kit per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre gli strumenti del kit con attenzione e cura.

Indossa occhiali protettivi per proteggere gli occhi da detriti durante la pulizia.
Non puntare mai I'arma verso te stesso o verso altre persone durante I'uso del kit.
Assicurati che I'arma sia scarica prima di iniziare la pulizia.

Non utilizzare solventi o prodotti chimici non raccomandati dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione dell'Area di Lavoro

o Trova un'area di lavoro pulita e ordinata.
o Rimuovi eventuali oggetti non necessari dall'area.

2. Controllo dell'Arma

o Assicurati che I'arma sia scarica.
o Controlla che non ci siano munizioni nella camera o nel caricatore.

3. Utilizzo degli Strumenti

o Prendi il manico personalizzato e collegalo agli accessori appropriati.

o Usa la spazzola di pulizia in nylon per rimuovere i residui di polvere e sporco.

o Utilizza le aste di pulizia in ottone con le spazzole per canna e i jag per pulire I'interno della canna
dell'arma.

o Sequi le istruzioni specifiche per ogni accessorio fornito nel kit.

4. Pulizia Finale

o Dopo aver completato la pulizia, assicurati di riporre tutti gli strumenti nel kit.
o Controlla che non ci siano residui di solventi o detriti.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci i materiali di pulizia usati in conformita con le normative locali.



¢ Non gettare gli strumenti del kit nei rifiuti domestici; segui le linee guida locali per il riciclaggio o lo
smaltimento di materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o
visita il sito web ufficiale di Birchwood Casey. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello del
prodotto e la prova di acquisto.

Conclusione

Seguire gqueste istruzioni di sicurezza garantira un uso efficace e sicuro del tuo Kit di Pulizia per Pistole
Birchwood Casey. La tua sicurezza e quella degli altri & la nostra priorita. Grazie per aver scelto il nostro
prodotto.



Bruksanvisning for HANDGUN CLEANING KIT
BIRCHWOOD CASEY

Introduksjon

Takk for at du valgte HANDGUN CLEANING KIT fra Birchwood Casey. Denne 16dels rengjgringspakken er
designet for a sikre at handvapenet ditt holdes i optimal stand. Vennligst les denne bruksanvisningen ngye for a
sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Sgrg for at rengjgringssettet oppbevares utilgjengelig for barn.
Bruk alltid verneutstyr som hansker og briller nar du rengjgr vapen.
e Les og forsta produsentens instruksjoner far bruk.

Unnga a bruke produktet i nzerheten av apen ild eller varme kilder.
Kontroller at alle deler av settet er i god stand fagr bruk.

Rapportér eventuelle skader eller mangler til forhandleren.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

 Unnga a bruke rengjeringsverktgyet pa vapen som er ladd.

* Sgrg for at vapenet er helt avfyrt og sikkert far rengjaring.

Bruk det tilpassede handtaket for & sikre et godt grep under rengjgringen.

Veer oppmerksom pa at noen rengjgringsmidler kan vaere skadelige. Les etikettene ngye.
Oppbevar rengjgringsmidlene i deres originale beholdere og lukk dem godt.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Sgrg for at vapenet er avfyrt og sikkert.
o Samle alle ngdvendige verktay fra rengjaringssettet.

2. Rengjgring av lgpet:

o Fest borebgrsten til rengjgringsstangen.

o Dypp bgrsten i rengjgringsmiddel og fer den forsiktig inn i lgpet.
o Roter bgrsten flere ganger fgr du trekker den ut igjen.

o Gjenta prosessen med en ren borebgrste for a fierne rester.

3. Rengjgring av andre deler:

o Bruk den doble enden nylon rengjeringsbgrsten for a rengjgre utsatte omrader.
o Bruk de medfglgende lappene for a tarke av overflater.
o Bruk den magnetiske stripen for & samle sma deler eller verktay.

4. Etter rengjoring:

o Kontroller at alle deler er tgrre for oppbevaring.
o Oppbevar rengjgringssettet pa et tart og sikkert sted.



Avfallsinstruksjoner

e Kasser brukte rengjgringslapper og materialer i henhold til lokale forskrifter for avfallshandtering.
¢ Ikke kast rengjgringsmidler i avlgpet. Fglg lokale retningslinjer for farlig avfall.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For sparsmal eller bekymringer angaende produktet, vennligst kontakt produsent eller forhandler der du kjgpte
produktet.

Takk for at du fglger disse retningslinjene for sikkerhet og bruk. Riktig vedlikehold av handvapenet ditt bidrar til
sikkerhet og ytelse.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu do
Czyszczenia Pistoletow Birchwood Casey

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu do Czyszczenia Pistoletéw Birchwood Casey. Nasz zestaw sktada sie z 16 czesci,
ktére pomagajg w efektywnym i bezpiecznym czyszczeniu broni krétkiej. Prosze uwaznie przeczytac ponizsze
instrukcje dotyczace bezpieczenstwa, aby zapewni¢ prawidtowe i bezpieczne uzytkowanie produktu.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Zawsze uzywaj zestawu do czyszczenia w dobrze oswietlonym i wentylowanym pomieszczeniu.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostepnym dla dzieci i 0séb nieupowaznionych.

o Uzywaj zestawu wytgcznie zgodnie z przeznaczeniem. Nie stosuj do innych celow.

Regularnie sprawdzaj stan narzedzi i akcesoriéw. Uszkodzone elementy nalezy natychmiast wymienic.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

* Przed rozpoczeciem czyszczenia upewnij sie, ze bron jest roztadowana i nie ma w niej amunicji.

Zawsze uzywaj rekawic ochronnych, aby unikngé¢ kontaktu z chemikaliami i brudem.

Nie kieruj broni w strone ludzi ani zwierzat, nawet podczas czyszczenia.

Uzywaj narzedzi zgodnie z ich przeznaczeniem. Nie stosuj nadmiernej sity, aby unikng¢ uszkodzenia broni
lub narzedzi.

Unikaj uzywania srodkdw czyszczacych, ktdre nie sg przeznaczone do uzytku z bronia.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do czyszczenia:

o Upewnij sie, ze bron jest roztadowana.
o Zgromadz wszystkie narzedzia z zestawu.

2. Czyszczenie:

o Uzyj niestandardowego uchwytu do mocowania szczoteczek i kohcéwek.

o Wybierz odpowiednig szczoteczke do lufy w zaleznosci od kal. broni.

o Wtdz szczoteczke do lufy i wykonaj ruchy w przéd i w tyt, aby usuna¢ zanieczyszczenia.
o Uzyj mosieznych koncéwek do doktadniejszego czyszczenia.

3. Konczenie czyszczenia:

o Po zakohiczeniu czyszczenia, sprawdz, czy wszystkie narzedzia sg czyste i suche.
o Przechowuj zestaw w oryginalnym pudetku, aby zabezpieczy¢ narzedzia.

Instrukcje Utylizacji

e Uzywane narzedzia i akcesoria, ktdére sg uszkodzone lub nie nadaja sie do dalszego uzytku, nalezy
zutylizowad zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.
¢ Nie wrzucaj do zwyktych $mieci chemikalidw ani materiatéw, ktére mogga by¢ niebezpieczne.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem kontaktowym w Unii Europejskie;j.

Zakonczenie

Pamietaj, ze bezpieczehstwo jest najwazniejsze. Przestrzegaj powyzszych wytycznych, aby zapewnic¢ sobie i
innym bezpieczne korzystanie z Zestawu do Czyszczenia Pistoletéw Birchwood Casey. Dziekujemy za zaufanie i
zyczymy udanego czyszczenia!



HANDGUN CLEANING KIT KASIASEEN
PUHDISTUSKITTI

Johdanto

Tervetuloa HANDGUN CLEANING KIT kasiasemallin kayttdohjeeseen. Tama puhdistussetti on suunniteltu
erityisesti kasiaselaitteiden puhdistamiseen ja yllapitoon. Lue tdma opas huolellisesti ennen tuotteen kayttéa
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kaytén.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Pida tuote lasten ulottumattomissa.
Kayta aina suojakasineita ja suojalaseja puhdistusprosessin aikana.

Varmista, etta ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistustéiden aloittamista.
Valta tuotteiden kayttda, jos ne ovat vaurioituneet tai puutteellisia.

Tarkista saannollisesti tuotteen kunto ja varmista, etta kaikki osat ovat paikallaan.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

e Kayta vain mukana tulevia tydkaluja ja lisdvarusteita. Valta muiden, eisopivien tydkalujen kayttda.
Al3 kayta puhdistusainetta, joka ei ole tarkoitettu aseiden puhdistamiseen.

Pida puhdistustyokalut ja kemikaalit eristyksissa muista esineista.

Varmista hyva ilmanvaihto puhdistuksen aikana, erityisesti kemikaalien kdytdn yhteydessa.

Al3 altista puhdistustydkaluja kosteudelle tai darimmaisille lampétiloille.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelut:

o Varmista, etta tydskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
o Keraa kaikki tarvittavat tydkalut ja tarvikkeet.

2. Aseen puhdistus:

o Varmista, etta ase on tyhjennetty ja turvallinen.

o Kayta raataloitya kahvaa, joka pitaa tyokalut paikoillaan puhdistuksen aikana.

o Kayta kaksoispaista nailonpuhdistusharjaa puhdistaaksesi aseen pinnat.

o Kayta messinkipuhdistustankoa ja kaliiperin puhdistusharjoja (.22, .357/.38/9mm, .40, .45) aseen
sisaisten osien puhdistamiseen.

o Kaytd messinkijag:ia kaliipereille (.22, .357/.38/9mm, .40, .45) tehokkaaseen puhdistukseen.

o Huuhtele kaikki kaytetyt tyokalut puhdistusprosessin jalkeen.

3. Puhdistuksen jalkeen:

o Tarkista, ettd kaikki osat ovat kunnossa ja puhtaita.
o Sailyta tydkalut ja tarvikkeet kuivassa ja turvallisessa paikassa.

Havittamisohjeet
o Havitd kaikki kaytetyt puhdistusmateriaalit ja kemikaalit paikallisten ymparistdsdanndsten mukaisesti.

¢ Varmista, etta vanhat tai rikkindiset tydkalut havitetaan turvallisesti, jotta ne eivat paady lasten tai
elainten ulottuville.



Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
Varmista, etta sinulla on tuotetiedot ja ostotodistus valmiina.

Tarkeat huomautukset

e Tdmaé tuote on suunniteltu vain aikuisille. Alé anna lasten kayttaa tata puhdistussettia.
¢ Tuotteen kayttdodn liittyvat riskit on minimoitava noudattamalla ylld olevia ohjeita.
¢ lImoita viranomaisille, jos huomaat tuotteen olevan viallinen tai vaarallinen.

Kiitos, etta valitsit HANDGUN CLEANING KIT kasiasemallin. Huolellinen kaytto ja yllapito takaavat pitkan
kayttéian ja turvallisuuden.



Sakerhetsinstruktioner for HANDGUN CLEANING
KIT BIRCHWOOD CASEY

Introduktion

Tack for att du valt HANDGUN CLEANING KIT BIRCHWOOD CASEY. Denna 16delade universal
handgunnsrengdringssats ar designad for att sakerstalla en effektiv och saker rengoéring av ditt vapen. For att
sakerstalla sadker anvandning och for att undvika eventuella risker, vanligen Ias och f6lj dessa
sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

e Kontrollera alltid att vapnet &r oladdat innan du pabdrjar rengoring.

 Anvénd endast de verktyg som ingar i satsen for att undvika skador pa vapnet.

Forvara rengoringskit och alla dess delar utom rackhall for barn och andra oférmdgna personer.
Las bruksanvisningen noggrant innan anvandning.

Rapportera eventuella skador eller defekter pa produkten till aterforsaljaren.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Anvand skyddsglasdgon for att skydda 6gonen fran skrap och kemikalier under rengéring.
e Arbeta i ett valventilerat omrade for att undvika inandning av rengéringsmedel.

Undvik att anvanda rengéringsmedel som inte ar avsedda for vapentraning.

Kontrollera att inga féremal blockerar pipan innan du pabérjar rengéring.

Anvand inte rengoéringsutrustningen om du ar osaker pa hur den ska anvandas.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Kontrollera att vapnet ar oladdat.
o Samla alla verktyg som ingar i satsen.

2. Rengoring av pipan:

o Anvand den dubbeldndade nylonrengéringsborsten for att ta bort smuts och skrap fran pipan.

o Anvand massingsrengdringsstaven for att féra in borstarna genom pipan i enlighet med kalibern.

o Anvand de specifika borstarna for varje kaliber (.22, .357/.38/9mm, .40, .45) for att sakerstalla en
grundlig reng6ring.

3. Anvandning av andra verktyg:

o Anvand det anpassade handtaget for att halla och styra rengéringsverktygen.
o Tillampa sjalvhaftande magnetremsa for att halla sma delar pa plats under rengéring.

4. Avslutande steg:

o Kontrollera att inga skrap finns kvar i pipan.
o Forvara alla verktyg pa en séaker plats efter anvandning.

Avfallsinstruktioner

¢ Kassera eventuella anvanda rengéringsmedel och skrap enligt lokala miljdbestammelser.



e Forpackningen och delar av produkten ska atervinnas dar det ar mojligt.
e Undvik att slanga produkten i hushallssoporna.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller ytterligare information om sakerhet, vanligen kontakta din aterférsaljare eller besék den
officiella webbplatsen fér BIRCHWOOD CASEY.

Vi tackar for ditt val av HANDGUN CLEANING KIT BIRCHWOOD CASEY och 6nskar dig en saker och effektiv
rengoéring av ditt vapen.



n 7

Navod k bezpecnému pouziti Cistici sady na
pistole

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili ¢istici sadu na pistole BIRCHWOOD CASEY. Tento navod obsahuje dilezité
informace o bezpecnosti, pouzivani a likvidaci produktu. Prosim, peclivé si pfectéte tento navod pred pouzitim
sady.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby dCistici sada byla pouzivana pouze osobami, které maji znalosti o bezpe¢ném zachdzeni s
palnymi zbranémi.

¢ Uchovavejte sadu mimo dosah déti a zranitelnych osob.

e Pred pouzitim Cistici sady se ujistéte, ze je zbran vybitd a bezpecné ulozena.

o Pri ¢isténi zbrané pouzivejte ochranné bryle a rukavice, abyste se chranili pfed moznymi chemikdliemi a
necistotami.

Specificka bezpecnostni opatreni pri pouziti

e Pred pouzitim Cistici sady se ujistéte, ze vSechny nastroje jsou v dobrém stavu a neposkozené.
* Nepouzivejte Cistici prostredky, které nejsou uréeny pro pouziti na zbrané.

Vzdy dodrzujte pokyny vyrobce pro pouZziti jednotlivych néstrojd.

Pri praci s Cisticimi ty¢emi a kartaci budte opatrni, abyste se vyhnuli poranéni.

Po pouziti dlkladné umyjte vSechny nastroje a uloZte je na bezpec¢né misto.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Pfiprava na cisténi:

o Ujistéte se, ze je zbran vybita.
o Zkontrolujte, zda jsou vSechny soucasti Cistici sady kompletni.

2. Pouziti cistici tyce:
o Zasunte Cistici ty¢ do hlavné zbrané.
o Pripojte odpovidajici Cistici karta¢ nebo hrot.
o Pomalu pohybujte ty¢i tam a zpét, aby doslo k dikladnému ¢isténi.

3. Cistici kartace a hroty:

o Pouzijte Cistici kartace Kal .22, .357/.38/9mm, .40, .45 podle potreby pro rlizné raze.
o Zkontrolujte, zda jsou hroty spravné nasazeny a bezpecné.

4. Udrzba a uklid:

o Po dokonceni ¢isténi dikladné umyijte vsechny soucasti Cistici sady.
o Ulozte nastroje do pouzdra, aby byly chranény pred poSkozenim.

Pokyny pro likvidaci

e Pouzité Cistici prostredky a materidly likvidujte v souladu s mistnimi predpisy.
* Nepokladejte Cistici prostfedky do bézného odpadu. Zjistéte, zda existuji specialni sbérné mista pro



chemikalie a nebezpecné odpady.
o Ujistéte se, Ze vSechny plastové a kovové ¢asti jsou recyklovatelné a likvidujte je podle mistnich predpisd.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro veskeré dotazy ohledné bezpecnosti produktu a jeho pouZiti se obratte na autorizovaného prodejce nebo
vyrobce. V pripadé nebezpecnych situaci nebo produktli nevahejte kontaktovat mistni trady.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost pri pouzivani Cistici sady na pistole BIRCHWOOD CASEY. Vase bezpelnost je
nasi prioritou.
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